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N e m z e t i  Társa lkodó

21dik Szám.

Május 26djk napján 1835.

Gondolatok az emberek nemesitésirol. 

( v é g z e t ) .

A* tökélesedés ezen főpontjára vezető 
utunkba nagy könnyebbségünkre vagy aka
dályunkra lehetnek közönséges nevelő intéze
teink. A’ legrégibb nemzeteknél a’ menyire 
csak a’ história vissza emlékezik , az Egyip
tomiaknál, Görögöknél, Rómaiaknál ’s így 
le egész a’ mi időnkig mindenütt látjuk a* 
köz boldogságra ’s világosságra törekedő szel
lem nyomait ’s a’ mint azt egy nemzet bő
vebb mértékben birta mint a’ másik, azon 
idomban állott a’ másik feletti felsőbbsége 
is. Ezen közvilágosságra ébresztő lélek hálá 
az égnek , mi nállunk is mintegy villám az 
éjjeli sötéttségen keresztül meg meg csillám- 
lo tt ’s nekünk nemesítésünkre’s követésünk
re sok szép intézeteit ’s példáit hagyta, ’s 
ha már még eleink megtörték nekünk az ú -  
tat, menyivel könnyebben haladhatunk a’ czél 
felé ; csak munkások legyünk, bár mi ke
véssel , de közönségesen segítsük a* jó czélt 
e lő , semmi se bajos, óriási lépésekkel ha-
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ladunk-elő. Közönséges nevelői intézeteink 
a’ hazának csak nem minden mivelés alatt 
lévő tudományos intézeteire oly munkás ke
zeket adnak, melyek intézeteinknek ’s nem
zetünknek valóságos díszire ’s becsületire szol
gálnak , úgy annyira hogy könnyen meg
győződhetünk a ró l , hogy ha mi is azon kör- 
nyülmények közt születünk vala , melyek közt 
az angol ’s franczia nemzetek, mi se lennénk 
nálloknál alább valók.

De a’ hogy kisérik a’ nap útyját az á r
nyékok , a’ hogy fogják-el a’ fellegek annak 
áldott sugarait a’ termékeny főidtől ’s hosz- 
Szas ideig a’ szegény és terméketlen eszten
dők a ’ legnagyobb Ínségre ’s pusztulásra ju t
tatnak : fájdalom ! így történhetik , ha nem 
ügyelünk a’ mi lelki világosodásunkra szol
gáló napunkat, közönséges nevelői intézete
inkéi i s , ’s itten a’ menyivel nemesebb a’ 

^lélek a’ testnél annál nagyobb a’ vesztés. A’ 
testi dolgokba a’ szűk termést egy két esz
tendő helyre hozza, kipótolja , de ha a’ lel
ki világba van a’ terméketlenség több egy 
más utánn következő generatiok és századok 
siratják. Közönséges nevelői intézeteinkbe 
most is sok olyan nemes lelkű és szép7 ké- 
születü férjfiaink vannak , kiknek fáradha
tatlan igyekezetek ’s szélesen kiterjedő ös- 
méretek után a’ szülék ’s haza csak örömet 
’s gyönyörűséget várhatnak’s arathatnak. Á l
dás hazánk ilyen munkás polgáraira , ’s tiszte
let majd midőn nem lesznek többé az ők 
hamvakra. De valjuk-meg más felől, hogy
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olyanok is vannak, ’s hovatovább többen 
szaporodnak , kiknek vagy készületek, vagy 
hajlandóságok, vagy talán egyik sincs-meg ; 
’s mégis valami ön haszonérzésből közönsé
ges tanitói cathedráinkba béűltettetnek. Az 
ilyenek nem tanilók hanem csak kinzók, az 
ilyenek nem hogy lobogó fákját tartanának 
’s élesztenék a’ tudományok mezején ifiaink 
előtt, hanem még kioltják ’s tévelygésbe ve
zérlik, Nem tanknak, hanem a’ letzkét a -  
rasszal mérik , innen származik annak utána 
hogy ifiaink közvizsgálata idején a’ tanitó 
tanítványaival együtt egyformán pirul ’s jól
lehet mint valami színjátékosoknak nekiek 
is súgójok vagyon, még se mehetnek sem
m ire ,  ’s ez igy megyen fájdalom! sok rész
b e ,  mindegyik vallásos felekezeteinknél. De 
kérdem: a’ mely főidet nem ügyibe , nem a’ 
maga idejébe szántanak , rósz magot vetnek 
belé, vagy talán egészen veletlen m arad , 
lehetne aratást utána várn i?  Az említett ta
nítók tanitói óráikat elmulatják , mikor meg
jelennek nem lelket hanem csak betűt taní
tanak, hallgatóikkal nem hogy megszerettet
nék ’s megkedvehetnék azt a’ mit tanknak, 
de sőt elidegenítik tő le; sokszor megtörténik, 
hogy a’ szegény szülék, hogy gyermekeik 
tanulásoktól el ne maradjanak , beküldik drá
ga várasokra, ott tartják nagy költséggel a -  
zon reménységből, hogy fiaik ott a’ tudo
mányok mezején izzadoznak, *s magokat tö
kéletesítik, ’s hát a’ tanító még késő időig



nem tart letzkéket, az iíxak azonba, nem 
mondom mind egyik mert vannak választot
tak is, az ifiak mondom , hogy az időt meg
öljék, rósz társaságokba pénzeket vagyono
kat elpazérolják, sőt egésségeket is , a’ mi 
annál vérzőbb, hogy sokszor jövendőbeli 
generatiojokat is az által mind testi mind 
lelki tekintetbe tehetetlenekké, nyomorékok
ká teszik, melynél, ha van b ű n ,  ’s a’ bűn
nek büntető pokla , nagyobb bűn nem le
h e t , ’s minő rémitő poklot várhatnak azok 
kik lágy melegségekkel az ifiuságot az embe
r i  nem fejíedező Csiráját el nem foglalják, 
egész valójába ’s nem ragadják a’ Jelki és 
testi tökéletesítés terve felé? vagy csupa ke
nyér kereseti tudományokkal azon nemes 
helynek , melyre emeltették-meg nem felel
hetvén, .egész indolentiával nézik , hogy mi
ként kap a’ serdülő, iíiuság csömört azon tu
dománytól , mely mint az édes anya méhi- 
ben el nem készült gyümölcs, a’ tanító szá
jából előre meghalva születik a’ világra, ő 
maga mégis a’ helyett hogy hivatalát fel
mondaná , a’ státus kipotolhalatlan kárára , 
’s a’ jövendő emberi generatio romlására to
vább is megmarad a’ tökélesedés útjába 
gántsnak.

I t t  nem kételkedem lesznek, kik azt 
m ondják , hogy ezen rajzolatba talán tul- 
ságra léptem, részemről tapasztalásból tu
dom ’s tapasztalásból írom mind ezeket, 
hogy pedig minden; említés nélkül nem hagy
tam , következik az emberek egyenkénti ál
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lások ’s elrendeltessek előttem fontos vagy 
nem éppen annyira fontos képzetiből. E lő t
tem tudni Ilik. több egy nevelőnek tisztemint- 
egy tanátsosnak legfényesebb széke. Amaz 
századokra számit épületibe e’pedig alig esz
tendőkre , amaz egyedül viszi hivatalát, e ’ 
pedig többekkel együtt, amaz ha hibázik 
nincs ki helyre hozza többé, ezek közül ha 
valamelyik hibázik a’ többi helyre hozhatja. 
Ugyan azért midőn nevelőket ’s tanitókat 
választunk, azokat ugyan megszemeljük , cha- 
ractere legyen állandó mint a’ rendíthetet
len kőszikla, társalkodása nyájas és yooszó, 
hogy midőn szemünkbe a'kad mintegy kíván
junk vele -kezet fogni, tudom ánnyá, azon 
m erőbe , melynek mivelésire hivattatik gaz
dag és oly kimeríthetetlen , hogy tanitvátíyait 
nem csak íráshoz ragaszkodva, hanem élő 
nyelven világosítsa , ’s azon tudomány iránt 
szenvedélyes részvételt ébreszszen, köteles- 
ségibe. legyen pontos, mert csak úgy szok
tathatja az ifiuságot a’ maga akkori ’s ké
sőbbi tisztibe is jó rendhez, tudqmányos cu r-  
sussát alkalmaztassa az ifiuság tehetségihez 
ne pedig ennek gyenge erejit amaznak tö -  
mögihez, mert így a’ lélek nem foghatván 
fel a’ dolgot emésztetlen m a ra d , csömört 
’s örökös undorodást kapnak az Isten képit 
ékesítő tudományok iránt; itten mindennek 
főelyül kellene venni ezen régiek most is i - 
gén helyes megjegyzését: non múlta séd múl
túm.

Csak így ’s ilyen módon rem élhetjük,
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sőt akarom mondani kívánhatjuk mind szü
léknek mind nevelőknek örömeit szaporitni 
’s a’ haza kozboldogíágát m egalapító i’s ne
velni. Mert a’ hazának boldogsága ’s leg
drágább kincse nem az ő hideg értzeibe ’s 
nem is nómad csoporlaiba, hanem magasra 
emelkedett, kimivelt ’s kicsinasult lelkű fiai
ba yan , ilyeneket pedig teremteni nem kotz- 
ka vetéssel, hanem csak az édes anyáknak 
fáradhatatlan szorgalmak , édes atyáknak ál
landó igyekezetek, nevelőknek ’s tanítóknak 
bölcs példa adások ’s világosítások által le
het. Ezen bárom személyek öszveliangzó mun
kásságából csak egyik maradjon-ki, már fel
szeg az előállandó teremtés-, együ tt• pedig 
formálják az Istenséghez közelítő képeket, 
melyek a’ Pantheonok leremeit ékesítik.

Igen is csak íg y ,  ’s nem másképpen're- 
ménylhe.tjük ,, hogy valahára az erkölcsi me
leg napok felettünk is fejtetszenek, a’ hosz- 
szu téli éjszakák ’s rövid napok alatt zsib- 
basztó álomra fagyot erkőltsi lényünk feléb
red  ’s mint a’ minő zavaros és sáros pata
kokba szalad-Ie tavasszal hazánk bérczeiről 
a’ h ó ,  éppen olyan motskos folyammal fog
nak századunk motskai magos helyekről a’ 
semmiségre visszarohanni. *

De itt mintha hallanám szóllani közta- 
nitóinkat , hogy. ha hivatalok oly fontos, 
hogy hazánk legdrágább kintsei vannak reá- 
jok bízva, miért vannak ők mégis annyira 
megvetve ’s minden] köztiszteltetésektől meg
fosztva ? ha azt ak a r ju k , hogy ők is öröm



tele kedvel ’s vonszódással telyesilsék köte
lességeket, tőlek se tagadjuk-meg azon ér
dem rendeke t, tisztelet jegyeket, melyek kö
züliek sokakat méltóbban ékesíthetnének mint 
hazánk némely hőseit ’s lanátsossait; ennél 
nincs is valami • helyesebb kívánság. Akar- 
mely czivilizált országba az ifiuság tanitójit, 
kik magokat érdemesíttették , tiszteleti ne
vezetekre, o rdokra , ’s több ily nemű érdem 
jegyekre méltánylják, ’s kevéssé lehet csu- 
dálkozn i, hogy itt nállunk hol a’ tudomá
nyok isteni eredetek ’s mindenek felettiségek 
sokaktól hosszú esztendők sorától elesmérte- 
tik ’s mégis azoknak 'mivelői ’s ápolói, a’ 
közönséges lanitók b á n t  oly kevés köztiszte
lettel vagyunk, úgy annyira ,  hogy némely, 
ha lehetséges lenne, még azon kicsiny fé
nyektől is megfosztaná, melyet az irigység 
se tagadhat ’s nem vehet-el lőlek. Ha tehát 
az értelmi súly kibontói ’s kifejtői, ’s ezen 
megbecsülhetetlen kincs nevelői ily fontos 
szerepet jádzanak egy polgári társaság bol
dogsága megalapításába, ne vonjunk-el az ők 
megbecsültetésekből semmit-, de sőt a’ lehe
tőségig igyekezzünk magasztalásokan , mert öz 
által a’ m elle tt ,  hogy őket is hivatalokat fó- 
róbb  részvétellel tekinteni éhreszljiik, még 
másokat i s , kiket a’ sors mosolygóbb körül
mények közt állított ezen élet pálya futásá
r a ,  felserkentünk tanítói *s nevelői tudomá
nyos vers futásra; már pedig, meg kell je
gyezni , hogy mentői szélesebb concurrentia 
nyittatik valamely hivatal elnyerésbe, annál
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érdemesebb személy nyeri-el az t ,  ’s ha va
lahová megkivántatik a’ széles concurrenlia 
a ’ tanítói székekre nézve éppen ki nem ma
radható. Közli egy hazafi.

N a u p l i a .

N auplia  várossá, melyet másként Napoli 
d i Romániának, neveztek edd ig , a’ törökök 
pedig A napliniX  hivtak, és a’ görögök most 
NauplionxwV vagy Naupliának  neveznek, egy 
tenger öbölre nyúló meredek , kilenczszázláb 
magosságu hegynek aljában fekszik. Azon kes
keny föld közt, mely a’ hegy sziklás oldala 
és a’ tenger közt nyulik-e l, Nauplia várossá 
fekvésével egésszen és úgy elfoglalja hogy 
egyik részről is már tovább nem terjedhet. 
Éppen ezen, megszorított helyezete mialt al
kalmatlan arra hogy Görögország fővárossá 
legyen 5 pedig kezdetben e rre  yalaí balároz- 
v a ,  és a’ múlt 183.4dik . évig az is vala.—  
N auplia  nagyon jól meg van erősítve ’s min
den felől sánczokkal kerítve, a’ melyeken a’

t  7 v

most is fennálló szárnyas oroszlányok a’ ve- 
netiaiaktól lett származását nyilván bizonyít
ják. Á m bár magában a’ város nem legjobb 
épületekkel bővölködik is ,  mind e’ mellett 
e ’ legjobban épült város egész M oreaban , 
melynek fő kikötő helyéül szolgál. A ’ számos 
mocsárok melyek innen egész Argosig  nyul- 
n a k -e l , a ’ várost igen egésségtelenné teszik, 
de katonai és kereskedési tekintetben ezen
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város fekvése hasonlilhatatlan jó. A’ város 
belsője egy nagyobb piáczot kivéve , szoross, 
szűk és mindég tisztátalan útszákból á l l ,  me
lyekben az épületek nagyon kiálló emelete
ikkel felyiilről szinte - egymást érik. A ’ na
gyobb kőből épült házakat többnyire mind 
venecziaiak épitették , ’s ezeket most köz czé- 
lokra használják; a’ polgári lakházak pedig 
melyeket Dagy részint törökök építettek , ’s 
a ’ melyek igen sokat Külömböznek ezeknek 
Konstanczinápolyban lévő tiszta ’s világos 
Jakházaiktól, alolról mind egy pitvarra vagy 
tornáezra nyillanak, melyet rendszerént is
tálló helyett használnak ’s a’ melyből egy 
nyomorult ingadékony lépcsőzet viszen-fel 
az épület felső emeletébe. A’városnak a’ gö
rögök állal történt gyakori ostromlása kü
lönösön az 1821ik évben és 1822ik év de
cemberiben, midőn a’ törökök ezt állal is ad
ták a’ görögöknek , ezen épületeknek nagy 
részét lerontotta , ’s ezeknek helyén most vagy 
csupa puszta omladékok hevernek, vagy a p 
r ó  áruló holtok állanak, melyekben b o rt ,  
meleg italokat, fegyvereket ’s több másféle 
portékákat árulnak. Egyetlenegy török m os- 
che karcsú vékony tornyával, ’s kevés ép
ségben megmaradt kutak bizonyítják még ma 
is , az ezen városban volt hosszas török ural-  
kodást. —  Most már miután Görögország ki
rályának lakásául A théné  rendeltetett, N aup-  
lia csak mint tengeri város és erősség lesz 
nevezetes. Népessége most mintegy hat e- 
?er lélekből á l l , de időnként lakói száma



két ennyire is felnevekedik, A ’ kikötője na
gyon d e rék , és a’ tenger öbölből a’ város 
és kprnyéke nagyon gazdag és festői kiné
zéssel bii\ A’ város előtt az eleven mozgás
ban lévő' kikötő, háta megétt a’ síkság és 
Argos erős vára, Taygetús bérczének örö
kös hóval borított csápja i, a’ méltóságos nagy
sága szikla mássák és oldalfélt Palamidi erős
sége,, mind ezt öszvevéve nagyon bájoló te
kintetet mulat. A’ magos szikla csúcson fel
emelkedett Palamidi vára a* varosnak leg
főbb erőssége, mely az égész város felett 
uralkodik. A’ köszirt meredeksége melyen 
e ’ vár nyugszik, ezt megvivhatatlanná teszi, 
a ’minthogy az 1822ik évben is ezt csak éh
ség által lehetett megvenni. Ezen erős váy. 

> hétszáz húsz lábbal áll felyebb a’ tenger szí
nénél , ’s a’ városból oda , a’ szikla oldalban 
vésett lépcsőkön lehet fe lju tn i; háromszáz 
lábbal lejjebb a' várost egy kőszikla töltés 
veszi kö rü l ,  melyre a’ venecziaiak hajdan 
régi vulkáni kő massából több erősségeket 
építettek , melyek még ma is fennállanak.—  
Más erősség az úgy nevezett Szt. Theodor 
v á r a , mely a’ kikötőben egy sziget forma 
sziklára épült ’s az egész kikötőt oltalmazza. 
Az alsó erősségben melyet Arbanitikának ne
veznek vannak az ágyuk felállítva nyílások
kal a’ tenger öböl felé fordítva. Ezen kivül 
a ’ várost körül kerilő sánczokon ’s kőfala
kon háromszáz ágyuk vannak kitéve, ’s a’ 
város őrizetérff mintegy három ezer ember 
áll készen. Az erősség hasonló a’ Gibraltár
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erősségéhez. Ivó vizet Nauplia K anathus  hí
res forrásból kap, mely Palamidi vára alól 
fo ly -k i ,  de ostrom idején ennek használatá
tól a’ város elvágattathatik.— A’ város egy 
püspöknek, egy polgári és büntető törvény
széknek lakhelye; van benne egy könyv nyom
tató in tézet, és a’ köztanitó ’s nevelő osko
lák jól vannak elrendelve. Idegeneknek is 
egy nehány évek ólta elegendő alkalmatos
ságok vagy commodilássok van a’ városban, 
mert vannak több vendéglő és kávé házak 
’s nehány billiard szobák is. A’ lakosoknak 
főbb' gyönyörűségek, estvénként a’ piaczon 
és az elővárosokban való sétálás, és a’ ven
dég ’s kávé házak látogatása. —  A ’ város p ia- 
czát Argos térsége minden nemű gyümöl
csökkel és veteményekkel gazdagon ellá tja , 
de a’ hús igen rósz. Az új mivelésben lévő 
föld mindenütt balsam füvei, köményei, ’s 
más hasonló növevényekkel van bé nőve; 
nehány festeni való szép czipressusok is emel
kednek fel a’ város felett. Nauplia  kereske
désé most hanyatlani kezdett, de most is szá
mos parti hajók viszik a’ b o r t , gabonát, o- 
la ja t ,  viasszat, spongyát, mézet és gyapot-- 
tot minden felé. Hajó építésre N auplia  fek
vése nem alkalmas, mivel a’ nyugoti.szél a’ 
tenger öblöt oly erőssen éri hogy a’ hajók 
rendszerént eslvefelé vasmacskáikat felszedni 
kén telenek. -— A’ régi N auplia  még a’ tró
jai háború e lő t t , Krisztus születése előtt mint-  
egy 1200 esztendőkkel épült ’s az argivusok-  
nak nevezetes teugeri kikötőjük volt; Pausa~



m 332 €
nicis már csak omladékaiban tanálta. A’ ve- 
necziaiak ezt elfoglalták 1460ban, a’ törö
köknek 1495ben által adni kéntelenitteltek, 
1586ban újra vissza foglalták , míg 1714ben 
árulás által esmét elvesztették, és ezután ez 
a’ moreai basa lakhelye volt mind addig mig 
a ’ basa később lakhelyéül Tripoliczát válasz- 
tá ,  ezután pedig az argosi Beynek engedel
meskedett. Az 1822dik évben decemberben 
ezt a’ görögök ostrom által megvették, 1825- 
ben Ibrahim  basa megtámadta és ostromolta 
de hasztalanul, 1826ban az igazgatás lakhe
lyévé lett. ’s később Görögország praesiden- 
sének Kápodistriásnak  lakó várossává, a’ hol 
végre megölettetett. Ottó király ide 1855- 
ban januarius 21kéd szállott-ki, —— N auplia  
három mértföldnyire fekszik Argostól, hová 
a’ part hoszszában , a’ siktéren keresztül elég 
jó ú t viszen, .Epidaurusba  és onnan A eg i-  
naha ’s Athénébe igen jól készült rakott út
vezet , melyet Kapodistriás praesidens ké
szíttetett. •—

Eró's l e l k ű  k ö v e t .
Jus tum , e t tenacem  p ro p o s it i  v irum  —  ■—

II  ó r a  t.

II. Károly ángol királynak eróssen meg
rom lott uralkodása alatt , M arvei A ndrás  
egy volt a’ legderekabb népszószollók, és 
egy azon emberek közül, kik a’ magok ide-? 
jekbéli egyenes lelküségü bátorságot az el
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nyomástól megőrzik, és így dicső hírnevei
ke t  az utóbb világ előtt állandósítják.—  K á- 
ro ly  gyakran beléluízla őtet a’ maga privát 
társaságába, olyan czéllal, hogy a’1 vele va
ló egyet értést megnyerje , de a’ király é -  
desgetései oly kevéssé tudták az ő egyenes 
leikíiségét megvesztegelni a’ milyen kevéssé 
tudta ministereinek is erőszakossága az ő el
határozottságát tántorgásra bírni. -— A’ ki
rály  az ilyen ellentálláshoz oly kevéssé volt 
hozzá szokva, hogy egy estve D a rb y  lord
dal olyan eszközökről beszélgetne, melyek 
állal egy ilyen em bert,  a’ ki minden kisér
tő próbákon felyiil látszék, megnyerni le
hessen.—  Egy könnyű próba té tek  határoz
tak , melynél fogva a’ kiucstárnokmester 
parancsot kapott , hogy következő napon 
M arvellhez mennyen. —  A* tárnok bizonyos
nak tartá az ő oda küldetésének kivánt kö- 
vetkezésit. —  Felkereste tehát a ’ követnek 
{M arvellnek)  lakhelyét- egy kisded szobát, 
a’ harmadik emeletben- megnyitja sebessen 
az a j t ó t , és JVTarvellt igen komolyan találá 
valami közirományok készítlésivel foglalatos
kodva. -—Egy ily véletlen látogatás igen kü
lönösnek tetszvén, ezt monda a ’ bemenőnek: 
úgy hiszem M ylord, hogy az utat elhibáz
ta !“— Éppen n em ; — midőn M arvell u ra t  
feltaláltam; felele am az; ezután kinyilatkoz- 
ta tá , hogy a’ király az ő érdemeit tekintve, 
őtet küldötte hozzá annak megkérdezése vé- 
ge tt ,  hogy mivel szolgálhatna néki.— Nincs 
a’ király hatalmában nekem szolgálni — fe
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lele M arvell igen elevenen. —'Én láttam az . 
udvarokat — monda M arvell —  és esmerem 
az ők módjaikat — a’ fejedelem mindenkor 
azt véli; hogy azok szavazataikra , kikhez 
kegyelmit m ula ty ja , bátran szám iiha t .—  
D a rb y  lord erősítette , hogy a’ király neki 
csupán érdemei iránti belső meggyőződésből 
akarja adni azon hivatalt , mely hozzá leg
inkább illenék. —  Erre M arvell ilyen szép 
szókkal fe le lt: én ezen ajánlást becsülettel 
el nem fogadhatom. ■— M ert ha azt cseleked
ném : ekkor egy háládallan lennék, midőn 
a’ király akaratja ellen szavaznék , — vagy 
pedig egy áruló a’ honom ellen , ha a’ ko
ronának igaztalan ■ szabályait pártolnám. —• 
M inden, a’ mit a* királytól kérek, oda ha- 
táx-ozódik, hogy méllóztatna meggondolni azt 
hogy én a’ nékem ajánlott kegyelmet el nem 
fogadván, sokkal többet teszek az ő részé
re és hasznára, mintha elfogadnám. —  A’ 
tárnok a’ sürgetésig m e n t , kénszerítvén ő- 
tet ,i bogy legalább 1000 font sterlinget fo -  
gadjon-öl, míg jobban megfontolhatná , mi 
felelhetne-meg legjobban az ő kinézéseinek. 
—  Megvetette Marvell a’pénzt is éppen úgy. 
mint a’ hivatalt, ámbár olyan helyhezelbe 
vala , hogy csak hamar a* tárnok elbúcsuzá- 
sa után örvendve kellett venni azt, hogy egy 
barályjától egy pár aranynak köllsönözésit 
megnyerhette. —

Marvell élte végéig parlamenti tagnak 
m a ra d o tt .—  Az ő küldői, az o halála után, 
pénzt gyűjtöttek a’ végre, bogy neki K ins-
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tón H u ll  nevű varasban emlék-jelt állittsa- 
nak , melynek felírása az ő érdemeinek tisz
telő elészámlálását foglalya' magában ; — és 
azon legnagyobb dicséreteket, melyek egy' 
embeimek, és polgárnak tétethetnek; végre 
azon bizonyítvánnyal koronázza, hogy őegy 
valódi és igaz honfi volt. —

K .  .1:

Abdallah, vagy aJ hirtelen válasz.

A  belet Hah , a’ Hassein fia, a’ ki a’ nagy 
vezér e lő tt,  szinte mint Mahomet e lő tt,  a’ 
földig legőrbedett, egy gazdag hivatalért e- 
sedezék nálla, melyet már amaz egy Seras- 
kiernek, rokonsági és baráltsági érdeknél fog
va , elszánt és határozott vala. —  Meglialga- 
tá ölet a’ nagy v e z é r ,’s töstént kimondá né
k i : N e m ! —  Megköszöné Abdallah. M i? 
hát kérésed megtagad tátik : még is megkö
szönöd ?— Abdallah  ismét térdre esvén, igy 
felele t é ’ te kegyelmed rendkívül való, mert 
tovább fiiggenem nem ke li , midőn nyomban 
megtagadod kérésemet, i—

Erre a’ tárgyra mondja Seneca : „'Ni-, 
liil aeque óm arum , quam diu pendere. —  
Aequiore quidam animo ferunt praecidi spem 
suani , quam trahi. — Plerisque aulem hoc 
vitium e s t : ambiiione prava difFerendi p ro- 
missa, ne minor sir rogantium túrba. ;Qua- 
les regiae polenliae ministri sunt, quos de-
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leclat superbiae suae longum speclaculum ; 
minusque se judicant posse , nisi diu irtul- 
tumque singulis, quid possint, ostenderint. 
Nihil confestim » nihil semel faciunt. — I n -  
juriae illorum praecipites, lenta beneficia 
s u n t .— Seneca Lib. 2. de Beneficiis. c. 5. ■— 
a zaz :  Semmi sincs oly keserű, mint sokáig 
fiiggeni. —  Némelyek egyenesebb lélekkel 
szenvedik , ha az Ők reménységek ketté vá- 
gatta tik , mintha huzattatik. Legtöbbeknek pe
dig ez a’ hibájok, hogy valami gonosz nagy- 
ra-vágyásból halasztják az ígéreteket, ne hogy 
kissebb legyen a’ kérők serge.— Ilyenek a’ 
királyi hatalomnak szolgái, a’ kik gyönyör
ködnek az ők kevélységeknek hoszszas néző
játékában : és úgy ítélnek , hogy kevesebbet 
tehetnek , ha sokáig és hoszszan nem muto
gathatják mindeneknek külön külön azt, hogy 
mit tehetnek. — Semmit nyomban, semmit 
egyszerre nem csinálnak. —  Ezeknek bosz- 
szúi hirtelenkedők: — jóléteménnyeik lassúk.

K . J.
K i v á r t a t o k .

Egy nagy társaságbau melyben több elő
kelő különböző nemű személyek valának je
len , a’ beszéd a’különbféle kívánságokra ke
rü l t  és a’ társaságban minden em berelmon- 
dá maga kivánatjait, ’s midőn végre a’ sor 
C ham fortra  jött és tőlle is hasonlólag azt 
kérdezek : há t uraságod m it óhajtleginkább.—■ 
v É n , fe lele ő , gonosz embereknek tehetetlen 
gyengeséget, és a bolondoknak halgatni tudást 
óhaj tanék.a —


